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Ningkhe thaapa ina pahmung sa
nakaw cata, icaa lawsa Abyipa.



2

Tiy dang riy
ina pi
nakawcata,
icaa lawsa.

Caw a hryi riypa,
ina pi nakawcata
icaa lawsa.

Ning a kie chiy tli,
i thu ra'a tli.
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Nungnung hne paapaa ina pi nakaw
cata, icaa lawsa. Ningriy baariy zaw
a hluvsa ina pi nakawcata icaa
lawsa.
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Thaazuo a awpa kuv hne phyi ina pi
nakawcata, icaa lawsa.

Cang  hne riypa viesaa phapa zaw
ina pi nakawcata, icaa lawsa.
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Sie-ing i kie khu nakawta, icaa
lawsa. Singna a cuv angte, ri a ngie
riypata i zue.
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Thingkung ruokung na papuu sa
nakawta icaa lawsa.

Thliyne diyliy hne pathepa zaw ina
pi nakawcata, icaa lawsa.
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Avuo lie a zuupa, pavaa phangtling
cuota, icaa lawsa.

Saruopa phangting na sa nakawta,
icaa lawsa.



8

A vuo lie thlaapa hne aasiy zaw, na
sa nakawta, icaa lawsa. Ina awpuo
ciy tapa, i palung ta a pachang.
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A chuonapata, na bie pathepa ina pi
nakawcata, icaa lawsa.






